
De jour comme de nuit, Bruxelles bouge, vit et fait donc 
du bruit ! Transports, vie sociale et culturelle, activités éco-
nomiques, voisinage… sont autant de sources de plaisir et 
d’échanges. Mais à côté des bruits assumés, agréables à 
entendre, d’autres bruits, excessifs, représentent une réelle 
pollution acoustique.
En Région bruxelloise, 72 % de la population vit dans une 
zone bruyante exposée à plus de 55 dB (A) générés par 
les seuls transports motorisés. Le bruit dérange, perturbe le 
sommeil et la capacité de concentration, tout comme il ac-
croît le risque de maladies cardio-vasculaires et les dégâts 
auditifs. Outre les conséquences néfastes pour la santé, le 
bruit influe sur l’urbanisation, car la tranquillité constitue un 
critère de poids pour la qualité de l’habitat, du milieu bâti et 
du paysage. 
Il s’agit donc d’un véritable enjeu de société qu’il convient 
de gérer dans un juste équilibre ! C’est dans ce contexte 
que la Région de Bruxelles-Capitale présente son nouveau 
Plan QUIET.BRUSSELS.

Zowel overdag als 's nachts is Brussel in beweging, vol 
leven en dus bron van geluid! Vervoer, sociale en culturele 
evenementen, economische activiteiten, wijkfeesten, ... er 
zijn zoveel plezante gelegenheden om elkaar te ontmoeten. 
Maar naast het aanvaarde en aangename geluid dat deze 
met zich meebrengen, is er ook ander – overmatig – geluid, 
dat een echte bron van overlast is. 
In het Brussels Gewest leeft 72% van de bevolking in een 
lawaaierige omgeving blootgesteld aan meer dan 55dB(A) 
veroorzaakt enkel en alleen door gemotoriseerd vervoer. La-
waai is hinderlijk, verstoort de slaap en het concentratiever-
mogen, en het verhoogt het risico op hart- en vaatziekten 
en gehoorschade. Naast de negatieve gevolgen voor de ge-
zondheid, heeft lawaai ook een impact op de stadsontwik-
keling, want stilte is een belangrijk criterium voor de kwaliteit 
van de woning, de wijk en het landschap. 
Het is dus een echte maatschappelijke uitdaging die op een 
evenwichtige manier moet worden beheerd! In deze context 
stelt het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zijn nieuwe Plan 
QUIET.BRUSSELS voor.

Le Plan QUIET.BRUSSELS poursuit 3 objectifs majeurs
Het Plan QUIET.BRUSSELS streeft 3 grote doelstellingen na 
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… stations fixes et mobiles de mesures 
de bruit dans la capitale
… vaste en mobiele meetstations voor 
geluid in de hoofdstad

90 %
… des Bruxellois approuvent la préserva-
tion et la création de zones calmes dans 
les parcs
… van de Brusselaars is voor het behoud 
en het creëren van stille zones in de 
parken

87 %
… des Bruxellois sont enclins à investir 
dans les nouvelles technologies pour 
émettre moins de bruit
… van de Brusselaars is bereid om te 
investeren in nieuwe technologieën om 
minder geluid te verspreiden

70 %
… des Bruxellois sont favorables à l’idée de 
réserver des zones sans voiture en Région 
bruxelloise, en ce compris dans leur quartier
… van de Brusselaars is voor het idee om 
autovrije zones te creëren in het Brussels 
Gewest, ook in zijn eigen wijk
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… décibels en moins si on pose un revê-
tement routier absorbant, ce qui revient à 
réduire de 4 fois le flux de véhicules
… decibel minder als we geluiddempende 
wegbedekking aanbrengen, dit komt overeen 
met 4 keer minder voertuigen

72 %
… des Bruxellois sont exposés, du fait 
des transports, à plus de 55 décibels 
durant 24h (seuil de gêne sérieuse)
… van de Brusselaars is door het we-
gverkeer blootgesteld aan meer dan 55 
decibel gedurende 24u (drempel voor 
ernstige geluidshinder)

1e
… cause de bruit = le trafic routier  
motorisé
… oorzaak van geluidshinder is  
gemotoriseerd wegverkeer

8
… mois de vie en bonne santé perdus par 
Bruxellois à cause du bruit des transports
… maanden in goede gezondheid minder 
per Brusselaar door verkeerslawaai 

40 %
… des Bruxellois estiment leur logement 
mal isolé contre le bruit
... van de Brusselaars vindt dat zijn wo-
ning slecht geïsoleerd is tegen geluid 

50 %
… des Bruxellois ont déjà été confrontés 
à un problème de bruit
… van de Brusselaars heeft al te maken 
gehad met geluidshinder 

41 %
… des Bruxellois estiment que le bruit 
pourrait les pousser à déménager
… van de Brusselaars zegt dat 
geluidshinder een reden zou kunnen zijn 
om te verhuizen 
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La partie « mobilité » du Plan QUIET.BRUSSELS a été rédigée 
conjointement avec Bruxelles Mobilité pour ses compétences 
relatives à la planification de la mobilité, la construction, l’entre-
tien et la gestion des infrastructures routières régionales, et ses 
relations avec la STIB.
Bruxelles Environnement est l’administration de l’environnement 
et de l’énergie de la Région de Bruxelles-Capitale. Elle est le 
partenaire des Bruxellois pour un meilleur environnement et une 
meilleure qualité de vie. Consultez-nous !
Plus d’infos 

ǜǜ Page web consacrée au Plan QUIET.BRUSSELS et ses docu-
ments annexes : environnement.brussels/quietbrussels

ǜǜ Pages web consacrées au bruit, cartographie et mesures, 
action de la Région, etc. : environnement.brussels/bruit

ǜǜ Le dépliant « Comment faire moins de bruit : 10 conseils » et 
la brochure « Vivre au calme à Bruxelles : 100 conseils pour se 
protéger du bruit et éviter d’en provoquer » :  
document.environnement.brussels

Het deel rond ‘mobiliteit’ van het Plan QUIET.BRUSSELS 
werd samen met Brussel Mobiliteit opgesteld, vanwege haar 
bevoegdheden op het vlak van mobiliteitsplanning, aanleg, 
onderhoud en beheer van de gewestelijke weginfrastructuur, en 
haar relatie met de MIVB.
Leefmilieu Brussel is de milieu- en energieadministratie van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest. We zijn partner van de  
Brusselaars voor een beter leefmilieu en een betere levenskwaliteit. 
Raadpleeg onze informatie of contacteer ons! 
Meer info

ǜǜ Webpagina over het Plan QUIET.BRUSSELS en de bijhorende 
documenten: leefmilieu.brussels/quietbrussels

ǜǜ Webpagina’s over geluid, geluidskaarten en -metingen, acties 
van het Gewest, enz.: leefmilieu.brussels/geluid

ǜǜ De folder 'Hoe kunnen we minder lawaai maken: 10 tips' en 
de brochure 'Rustig wonen in Brussel: 100 tips om zich te 
beschermen tegen lawaai en er minder te maken':  
document.leefmilieu.brussels

E.R./V.U.: F. Fontaine & B. Dewulf, Havenlaan 86C/3000 Avenue du Port, Brussel 1000 
Bruxelles. Bruxelles Environnement/Leefmilieu Brussel, octobre/oktober 2018
Papier recyclé / gerecycleerd papier. Encre végétale / plantaardige inkt.
Dépôt légal / Wettelijk depot: D/2018/5762/22

Les principaux effets du bruit sur la 
santé sont :
De voornaamste effecten van lawaai op 
de gezondheid zijn:

Stress
Stress

Insomnie
Slapeloosheid

Atteinte aux facultés 
de compréhension
Concentratiestoornissen

Problèmes cardio-vasculaires
Hart- en vaatziekten

Influences sur les performances
Invloed op de prestaties

Effets auditifs
Gehoorproblemen

SANTÉ
Il s’agit de réduire les effets du bruit sur la santé en mettant 
tout en œuvre pour réduire les temps d’exposition au bruit

GEZONDHEID
Het doel is de impact van lawaai op de gezondheid te vermin-
deren door de blootstellingstijd aan lawaai te verminderen

SOCIAL
Il s’agit de permettre à chaque individu d’avoir des temps de 
repos et donc d’augmenter l’accès ainsi que le temps de séjour au 
calme

SOCIAAL
Het doel is elke persoon de kans te geven om rustmomenten in 
te lassen door de mogelijkheden en de tijd om te rusten uit te 
breiden

ATTRACTIVITÉ
Il s’agit d’améliorer l’image et les conditions d’usage de la ville 
c’est-à-dire de maintenir une qualité résidentielle tout en 
permettant le développement des activités économiques et 
culturelles
AANTREKKELIJKHEID
Het doel is het imago van en de levensomstandigheden in de 
stad te verbeteren door een kwalitatief woonkader te behou-
den en tegelijk de ontwikkeling van economische en culturele 
activiteiten mogelijk te maken
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1
Intégrer le bruit dans les plans et 
les projets de mobilité, et favoriser 
les zones 30

Geluid integreren in de mobiliteits-
plannen en -projecten,  
en de zones 30 stimuleren

2
Créer une cellule d'accompagne-
ment Bruit pour les projets de 
réaménagement de voiries

Een begeleidingscel Lawaai opstar-
ten voor projecten betreffende de 
aanleg van wegen

3
Evaluer les impacts acoustique et 
vibratoire des transports en com-
mun

De akoestische en trillingsimpact 
van het openbaar vervoer evalue-
ren

4
Soutenir une approche concertée 
dans le cadre du survol de Bruxelles

Meewerken aan een gezamenlijke 
aanpak van vluchten over Brussel

5
Réaliser et valoriser les zones de 
confort acoustique : parcs, inté-
rieurs d’îlot, Promenade Verte, etc.

Akoestische comfortzones inrich-
ten en opwaarderen: parken, bin-
nenpleinen, Groene Wandeling, 
enz.

6
Prendre en compte l’acoustique 
dans les politiques Energie-Air- 
Climat et de rénovation (synergie)

Rekening houden met de akoestiek 
bij het beleid rond Energie-Lucht-
Klimaat en renovatie (synergie)

7
Rendre le bruit visible en affichant 
les niveaux sonores dans des rues, 
parcs, établissements, salles de 
concert…

De geluidsniveaus zichtbaar maken 
door ze weer te geven in straten, 
parken, etablissementen, concert-
zalen…

8
Prévoir des conditions d’urbanisa-
tion spécifiques et des zones réser-
vées pour les entreprises

Specifieke stedenbouwkundige 
voorschriften voorzien, en aparte 
zones voor bedrijven

9
Encourager les plans locaux et les 
solutions adaptées au contexte 
local

Lokale plannen en oplossingen aan-
gepast aan de lokale context aan-
moedigen

MESURES PHARES
KERNMAATREGELEN

INDIVIDU
INDIVIDU

HABITAT
WONING

QUARTIER
WIJK

COMMUN E
GEMEENTE

RÉGIO N
GEWEST

Echelles d'action - Actieniveaus

3 visions, 9 thèmes et 45 mesures pour de meilleurs environnements sonores
3 visies, 9 thema’s en 45 maatregelen voor een betere geluidsomgeving

QUIET.BRUSSELS
Plan de prévention et de lutte 
contre le bruit et les vibrations en 
milieu urbain

Plan voor de preventie en bestrij-
ding van geluidshinder en trillingen 
in een stedelijke omgeving
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Situation existante (2016)
Bestaande toestand (2016)

< 45 dB(A)

45 - 50 dB(A)

50 - 55 dB(A)

55 - 60 dB(A)

60 - 65 dB(A)

65 - 70 dB(A)

70 - 75 dB(A)

≥ 75 dB(A) 

Cartes différentielles : situations 2016/futures
Indicateur Global Lden (24h)

Verschilkaarten: situatie 2016/toekomst
Lden Globale Indicator (24u)

Indicateur DALY (Disability Adjusted Life Years) 
Années de vie en bonne santé perdues du fait du bruit des transports en 2016 

DALY-indicator (Disability Adjusted Life Years) 
Gezonde levensjaren verloren door het verkeersgeluid in 2016 

75+6+19+D
4.043 DALY

Gêne
Hinder

90+2+8+D
6.283 DALY

Troubles du sommeil
Slaapstoornissen

85+3+12+D
10.326 DALY

Global
Totaal

Données / Gegevens : Bruxelles Environnement / Leefmilieu Brussel  · Fond de plan / Achtergrond : Brussels UrbIS ®© - CIRB-CIBG © IGN-NGI

Routier
Wegverkeer

Trains
Treinen

Avions
Vliegtuigen

Routes modélisées
Gemodelleerde wegen

Routes aériennes modélisées
Gemodelleerde vliegroutes

Lignes ferroviaires modélisées
Gemodelleerde treinlijnen

75% 90% 85%

19%

6%

2%
3%

8% 12%

Très calme
Heel stil

Calme
Stil

Bruyant
Lawaaierig

Très bruyant
Heel lawaaierig

Routier - Indicateur Global L den (24h)
Wegverkeer - L den Globale Indicator (24u)

Avions - Indicateur Global L den (24h)
Vliegtuigen - L den Globale Indicator (24u)

Trains - Indicateur Global L den (24h)
Treinen - L den Globale Indicator (24u)

Routier - Indicateur Nuit L n (23h-7h)
Wegverkeer - L n Nachtindicator (23u-7u)

Avions - Indicateur Nuit L n (23h-7h)
Vliegtuigen - L n Nachtindicator (23u-7u)

Trains - Indicateur Nuit L n (23h-7h)
Treinen - L n Nachtindicator (23u-7u)

Bruit multi-exposition 
(routier, trains, avions)
Indicateur Global L den (24h)

Multi-blootstellingslawaai  
(wegverkeer, treinen, vliegtuigen)
L den Globale Indicator (24u)

Bruit multi-exposition  
(routier, trains, avions)
Indicateur Nuit L n (23h-7h)

Multi-blootstellingslawaai 
(wegverkeer, treinen, vliegtuigen)
L n Nachtindicator (23u-7u)

Points noirs du trafic routier et ferroviaire
Zwarte punten wegverkeer en spoorwegverkeer 

Exposition des écoles et hôpitaux au bruit multi-exposition
Blootstelling van scholen en ziekenhuizen aan het  
multi-blootstellingslawaai

Bruit des transports 
Cartographie stratégique 2016  

en Région de Bruxelles-Capitale

Geluidshinder door het verkeer 
Strategische kaarten 2016 

voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Exposition de la population au bruit des transports en Région de Bruxelles-Capitale   
Situation existante 2016 - Période de 7 jours 

Blootstelling van de bevolking aan het verkeersgeluid in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest   
Bestaande toestand 2016 - Periode van 7 dagen
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20%

40%

60%
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Multi-exposition
Multi-blootstelling

Trafic ferroviaire
Spoorwegverkeer

Trafic aérien
Luchtverkeer

Trafic routier
Wegverkeer
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Treinen
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Vliegtuigen

Routier
Wegverkeer

Indicateur Global Lden (24h) 
Lden Globale Indicator (24u)

Indicateur Nuit Ln (23h-7h) 
Ln Nachtindicator (23u-7u)
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< -6 dB(A)

-6 / -3 dB(A)

-3 / -1 dB(A)

-1 / +1 dB(A)

+1 / +3 dB(A)

+3 / +6 dB(A)

≥ +6 dB(A)

< -6 dB(A)

-6 / -3 dB(A)

-3 / -1 dB(A)

-1 / +1 dB(A)

+1 / +3 dB(A)

+3 / +6 dB(A)

≥ +6 dB(A)

< -6 dB(A)

-6 / -3 dB(A)

-3 / -1 dB(A)

-1 / +1 dB(A)

+1 / +3 dB(A)

+3 / +6 dB(A)

≥ +6 dB(A)

Routier
Wegverkeer

Avions
Vliegtuigen

Trains
Treinen

Zones de confort à créer
Te creëren comfortzones

Priorité 1 - Prioriteit 1
Priorité 2 - Prioriteit 2
Priorité 3 - Prioriteit 3

Zones de confort à améliorer
Te verbeteren comfortzones

Priorité 1 - Prioriteit 1
Priorité 2 - Prioriteit 2
Priorité 3 - Prioriteit 3

Zones calmes et zones de confort acoustique
Stille zones en akoestische comfortzones

Zones de confort à créer / à améliorer
Te creëren / te verbeteren comfortzones

< 45 dB(A)

45 - 50 dB(A)

50 - 55 dB(A)

55 - 60 dB(A)

60 - 65 dB(A)

65 - 70 dB(A)

70 - 75 dB(A)

≥ 75 dB(A)

Points noirs routiers
Zwarte punten wegverkeer
Points noirs ferroviaire
Zwarte punten spoorwegverkeer

Zones de confort à protéger
Te beschermen comfortzones

Quartiers - Wijken

Espaces verts - Groene ruimten

Cimetières - Begraafplaatsen

Zones relais - Secundaire zones

Cheminements - Wegen

Zones calmes - Stille zones

Indicateur Global L den (24h)
L den Globale Indicator (24u)


